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NÁVRHY

Výbor pro práva žen a rovnost pohlaví vyzývá Výbor pro zahraniční věci jako věcně příslušný 
výbor, aby do svého návrhu usnesení začlenil tyto návrhy:

– s ohledem na Úmluvu OSN o odstranění všech forem diskriminace žen (CEDAW) z roku 
1979,

1. zdůrazňuje, že rovné zapojení žen a mužů ve všech sférách života je zásadním prvkem 
demokracie a že účast žen na rozvoji představuje základní a všeobecně uznávanou 
hodnotu a nezbytnou podmínku sociálního a ekonomického rozvoje a řádné demokratické 
správy;

2. vyzývá k souhrnnému strategickému a dlouhodobému přístupu určujícímu priority, který 
zajistí, aby rovnost pohlaví byla podstatou všech politik, programů, projektů a činností 
Společenství prosazovaných na úrovni Evropské unie i ve všech vztazích se třetími 
zeměmi, a to včetně meziparlamentní spolupráce mezi EU a třetími zeměmi, poněvadž má 
přímou spojitost s dodržováním lidských práv a demokratických zásad a se zaručením 
sociální soudržnosti;

3. zdůrazňuje, že hledisko rovnosti mužů a žen je třeba začleňovat do uplatňování hlavních 
směrů, přičemž je v této souvislosti třeba provádět cílené činnosti ve prospěch obhájkyň 
lidských práv a dalších zvláště zranitelných skupin, jako jsou novináři a osoby zasazující 
se o prosazování hospodářských, sociálních a kulturních práv, práv dítěte a osoby, které 
pracují v oblasti práv menšin;

4. zdůrazňuje zásadní úlohu Evropské unie v procesu demokratizace třetích zemí 
a v prosazování rovnosti mužů a žen jak v jejích členských státech, tak i ve vztazích 
s třetími zeměmi, jíž se dosáhne zahrnutím a posílením otázek rovnosti žen a mužů 
v rámci tematických priorit a využitím angažovaných přístupů při vypracovávání 
a rozvíjení programů, a to s důrazem na potlačování genderových stereotypů a všech 
forem diskriminace a násilí vůči ženám, a dále zahrnutím žen do prevence a řešení 
konfliktů a posílením jejich postavení tak, aby se aktivně zapojily do občanského života, 
což je v zájmu celé společnosti, přičemž zvláštní pozornost musí být věnována 
nejzranitelnějším ženám;

5. podporuje roli žen jako „mírotvorců“ v prevenci a řešení konfliktů a požaduje aktivní 
zapojení žen ve prospěch společnosti;

6. podporuje regionální programy, které chrání nejzranitelnější jednotlivce a pomáhají 
zejména dětem, ženám a starším osobám;

7. rozhodně podporuje veškeré iniciativy, podněty a opatření na zvýšení schopností v rámci 
vnějších politik EU, jež zajistí účast žen na všech úrovních rozhodování, a to jak ve 
veřejné, tak i v soukromé sféře, a je přesvědčen, že rovné zastoupení mužů a žen 
v procesu rozhodování slouží k zajištění toho, že témata, která mají na ženy nějaký dopad, 
budou brána v úvahu;
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8. naléhavě vyzývá Komisi a členské státy, aby zajistily systematické posuzování 
a hodnocení otázky rovnosti žen a mužů a dodržování lidských práv a základních svobod, 
a to zejména v souvislosti s finanční podporou poskytovanou ze strany EU;

9. je pevně přesvědčen o tom, že posílení postavení jednotlivců, zejména žen, a občanské 
společnosti prostřednictvím vzdělávání, odborné přípravy a větší informovanosti a účinné 
prosazování všech lidských práv, včetně sociálních, ekonomických a kulturních práv, je 
základním doplňkem při vypracovávání a provádění všech politik a programů zaměřených 
na demokratizaci, pro něž by měly být zajištěny potřebné finanční prostředky;

10. zdůrazňuje, že je třeba vytvořit zvláštní školicí programy pro podnikatelky, které by jim 
umožnily větší zapojení do světového obchodu;

11. poznamenává, že rozhodnutí, kterým se zřizuje Evropská služba pro vnější činnost, 
vyžaduje, aby přijímání zaměstnanců probíhalo na základě kvalit jednotlivých uchazečů 
a aby bylo zajištěno rovnovážné zastoupení mužů a žen na všech úrovních; vítá úsilí 
vynaložené na zajištění toho, aby na úrovni vedoucích delegací bylo dosaženo zastoupení 
mužů a žen v poměru 50:501; vyzývá Evropskou službu pro vnější činnost, aby aktivně 
prosazovala rovné zastoupení žen a mužů v institucích států nacházejících se 
v postkonfliktní situaci.

                                               
1 Rozhodnutí Rady ze dne 26. července 2010 o organizaci a fungování Evropské služby pro vnější činnost, Úř. 
věst. L 201, 3.8.2010, s. 30–40.
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